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Operating instruction

1. Application
The instructions for attaching the accessories are on
the illustrated fold-out page.

2. Product components

Why does the package include these components?
The following section explains the advantages of
each accessory.

2.1 Grip cover (protective silicone cover)
Provides comprehensive protection for your
controller and absorbs minor shocks.

Your controller stays clean and free of scratches,
and looks brand-new.

The three soft, raised areas on the rear increase
the grip of the controller, so that it still lies
comfortably in your hand even after several hours
of playing time.

The catchy design will very clearly distinguish your
controller from the other controllers, ruling out
any confusion.

2.2 2x analogue stick caps

« The analogue sticks of the controller are sensitive.
The rubberised caps protect against premature
wear.

« The caps have a rough surface to ensure a better
grip on the analogue sticks.

« Particularly useful for shooter games and games
of skill

2.3 2x trigger attachments

+ The trigger attachments make the shoulder buttons

easier to grip so your hands won't slip off
« Particularly useful for racing games

2.4 Touchpad screen protector

« The screen protector protects your touchpad from
scratches, and with its touch surface, your input is
as precise as ever

If you no longer need the screen protector, you
can remove it from the touchpad without leaving
residue and attach it to other controllers as
needed. Just make sure that no dust gets onto the
adhesive surface.

.

3. Warranty Disclaimer

Hama GmbH & Co KG assumes no liability and
provides no warranty for damage resulting from
improper installation/mounting, improper use of
the product or from failure to observe the operating
instructions and/or safety notes.




@ Bedienungsanleitung

1. Applikation
Die Hinweise zum Anbringen des Zubehdrs findest du
auf der bebilderten Aufklappseite.

2. Produktbestandteile

Warum sind ausgerechnet diese Bestandteile im
Paket? Im folgenden Bereich erklaren wir dir, welche
Vorteile das jeweilige Zubehér mitbringt.

2.1 Grip-Cover (Silikonschutzhiille)

+ Schiitzt deinen Controller rundherum und federt
leichte St6Re ab.

Dein Controller bleibt sauber, verkratzt nicht, und
wirkt wie neu.

Die drei weichen, riickseitigen Grip-Erhéhungen
erhohen die Griffigkeit des Controllers, sodass
er auch nach mehreren Stunden Spielzeit noch
bequem in der Hand liegt.

Durch das auffallige Design unterscheidet sich dein
Controller zukiinftig ganz klar von den anderen
Controllern, Verwechslungen ausgeschlossen.

2.2 2x Analog-Stick-Caps

« Die Analog-Sticks des Controllers sind empfindlich.
Die gummierten Caps schiitzen sie vor friihzeitiger
Abnutzung.

« Die Oberflache der Caps ist aufgeraut, dadurch
erhoht sich die Griffigkeit der Analog-Sticks.

« Speziell niitzlich bei Shooter- und
Geschicklichkeitsspielen

2.3 2x Trigger-Aufsatze

« Die Trigger-Aufsatze erhohen die Griffigkeit der
Schultertasten, um so Abrutschen zu verhindern

« Insbesondere niitzlich bei Racing-Games

2.4 Touchpad-Schutzfolie

« Die Folie schiitzt dein Touchpad vor Kratzern,
erlaubt aber dank ihrer Touch-Oberflache weiterhin
prézise Eingaben.

« Falls du die Folie nicht mehr benétigst, lasst sie
sich riickstandslos vom Touchpad entfernen, und
bei Bedarf an anderen Controllern anbringen.
Stelle hierfiir nur sicher, dass kein Staub an die
Klebefldche gelangt.

3. Haftungsausschluss

Die Hama GmbH & Co KG (ibernimmt keinerlei
Haftung oder Gewahrleistung fiir Schaden, die

aus unsachgemaRer Installation, Montage und
unsachgemaRem Gebrauch des Produktes oder einer
Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung und/oder
der Sicherheitshinweise resultieren.




@3 Viode d'emploi

1. Application
Tu trouveras des indications d'installation pour
I"accessoire sur I'illustration du rabat.

2. Composants du produit

Pourquoi ces composants sont-ils dans le paquet ?
Ci-dessous des explications concernant les avantages
de chaque accessoire.

2.1 Grip cover (revétement de protection de la
poignée en silicone)

Protection englobante du contréleur et
amortissement des légers chocs.

Ton controleur reste propre, ne se raye pas et
conserve son aspect neuf.

Les trois élévations de la prise souples a I'arriére
permettent une meilleure prise en main de la
manette, de maniére a assurer un grand confort,
méme apres plusieurs heures de jeu.

Grace au design original, ta manette se distingue
maintenant clairement des autres manettes, par
conséquent il ne sera désormais plus possible de
les confondre.

2.2 2 capuchons de sticks analogiques

Les joysticks analogiques de la manette sont
sensibles. Les capuchons en caoutchouc les
protégent d'une usure prématurée.

La surface des capuchons est rugueuse

afin d'améliorer la tenue en main des sticks
analogiques.

Une caractéristique trés utile pour les jeux de tir
ou d'adresse

2.3 2 embouts de gachette

« Les embouts de gachette améliorent la tenue
en main des boutons d'épaule afin d'éviter tout
glissement

« Une caractéristique trés utile pour les jeux de
course

2.4 Film de protection d'écran tactile

« Le film protége ton écran tactile des rayures, mais
garantit une saisie précise grace a la surface
,Touch”

« Situ ne veux plus du film, il senleve de I'écran
tactile sans laisser de résidus et tu pourras
I'appliquer sur un autre controleur. Il te suffit de
contréler qu'il n'y a aucune poussiére sur le coté
adhésif.

3. Exclusion de garantie

La société Hama GmbH & Co KG décline toute
responsabilité en cas de dommages provoqués par
une installation, un montage ou une utilisation non
conformes du produit ou encore provoqués par un
non respect des consignes du mode d'emploi et/ou
des consignes de sécurité.




@3 Instrucciones de uso

1. Aplicacion
En la pagina desplegable ilustrada encontraras las
indicaciones para la colocacion de los accesorios.

2. Componentes del producto

¢Por qué se han incluido precisamente estos
componentes en el paquete? En el siguiente
apartado te explicamos las ventajas de cada
accesorio.

2.1 Funda para mando (funda protectora de
silicona)

Protege tu controlador de forma integral y
amortigua golpes leves.

Tu controlador permanece limpio, sin rayarse,
parece nuevo.

Las tres extensiones de agarre suave en la parte
posterior aumentan el agarre del mando para que
siga reposando comodamente en la mano incluso
después de varias horas de juego.

Su llamativo disefio lo distingue claramente de
otros mandos, haciendo imposible la confusion.

2.2 2 protectores para los joysticks:

+ Los sticks analdgicos del mando son sensibles. Los
tapones de goma los protegen de un prematuro
desgaste.

« La superficie de los protectores cuenta con
superficie rugosa, asi se consigue un mayor agarre
de los sticks analdgicos.

« Especialmente practico para juegos de tiro y
destreza

2.3 2 adaptadores para triggers

« Los adaptadores para triggers aumentan el agarre
de las teclas de referencia, evitando asi que se
escurran

« Especialmente practico para juegos de carreras

2.4 Lamina protectora para el panel tactil

La ldmina protege tu panel tactil contra arafiazos,
sin afectar a la precision del mismo gracias a su
superficie tactil.

Si'en alglin momento dejas de necesitar la lamina,
puedes retirarla del panel tactil sin que deje
restos y, si fuera necesario, colocarla en otros
controladores. AsegUrate, simplemente, de que no
presente polvo en su superficie adhesiva.

.

3. Exclusion de responsabilidad

Hama GmbH & Co KG no se responsabiliza ni
concede garantia por los dafios que surjan por

una instalacién, montaje o manejo incorrectos del
producto o por la no observacion de las instrucciones
de manejo y/o de las instrucciones de seguridad.




8D PykoBoaCTBO N0 KCMNYATALAM

1. HaHecenne

YKa3aHiA No HaHeCceHio NpUHaaNexHocTel
npuBeLeHbI Ha UNTOCTPUPOBAHHO! Pa3BepHyTON
CTpaHuue.

2. KoMnoHeHTbl NpoaykTa

ToyeMy MMEHHO 3T1 KOMMOHEHTbI BXOAAT B
Habop? B cneaytollem pasgene Mbl 00bACHAEM,
KaKkve npeumyL|ecTsa atoT COOTBETCTBYIOLIME
NPUHAANEXHOCTH.

2.1 Yexon Ana py4ku (3alLnTHBbIA
CUIMKOHOBBII Yexon)

+ 3almLaeT BClo NOBEPXHOCTb KOHTPOINEpa 1
CMATYaeT nerkue yaapsl.

KoHTposep 0CTaeTca YnCTbIM, He Liapanaetca
BbITNALNT KakK HOBBIN.

Tpu MATKMX BbICTYNa C 3a/3Hei CTOPOHbI

PYYKI Yy4LIAIOT TaKTUAbHbIE OLLYLEHUA NpK
M0Nb30BaHMN KOHTPOANEPOM,TaK YTO Jaxe nocie
HECKOJTbKMX HaCOB UTPbl OH NO-NpexXHeMy y,£l06HO
pacnonaraetca B NafioHu.

bnarofaps cBoemy 3amMeTHOMY A3aitHy B
Oymyllem Ball KOHTposnep byaer 0AHO3HAYHO
OT/IN4aTLCA OT APYruX KOHTPONIIEPOB, 1 ero
HeBO3MOXHO OyzieT cnyTath.

2.2 2 KpbILWIKN AN aHANIOrOBOr0 AXXONCTUKA

+ AHanorosble JKOUCTUKN O4eHb HyBCTBUTENIbHbI.
Tpope3itHeHHble KPbILKY 3aLLMLLAIOT UX OT
NPeX/eBPEMeHHOr0 U3HaILNBAHNA.

KpbILUKIn MMEIOT LiepoxoBaTyio NOBEPXHOCTb, YTO
YNyYLIAeT TaKTAbHbBIE OLLYLeHIA OT N0/b30BaHMA
aHasoroBbIMM KOACTUKAMM.

0cobeHHO N0Ne3HO AN1A «CTPeNANOK» U AP Ha
NIOBKOCTb.

2.3 2 HacaAKun Ha KHOMKK

+ Hacagki Ha KHOMKM yAyYLIAIoT TaKkTUAbHbIE
OLLyLLIeHMA NP HaXaTuM Ha MHOTONO3NLMOHHbIE
KHOMKW 11 NpeoTBPALLAIoT COCKaNb3blBaHue
nanbLies.

« OCOOEHHO NONE3HO [/1A KTOHOK.

2.4 3aWMTHAA NNeHKa ANA CEHCOPHON naHenn

« MneHKa 3aLynLLaeT CeHCOPHYIO NaHenb T
LapanuH, obecneynsas nNpi 3TOM TOYHbIA BBOS,
Onaropaps CBoel CeHCOPHOI MOBEPXHOCTH.

« Ecnm nnenka Gonblue He HyxHa, ee MOXHO
€3 ocTaTka CHATb C CEHCOPHON NaHesH, YTobbI
3aTem npyu HeoOXOANMOCTI HaHeCTH Ha pyroi
KOHTponnep. HeobXoANMO TONIbKO ClednTs
33 TeM, 4Tobbl Ha KIelikyio NOBepXHOCTb He
nonasana nbifb.

3. OTKa3 OT rapaHTUiiHbIX 0653aTeNbCTB
Komnanus Hama GmbH & Co KG He Hecet
OTBETCTBEHHOCTb 3a yLLepd, BO3HWKLLNI BCeaCcTBre
HenpaBuUabHOrO MOHTaXa, NOAKII0YeHNA 1
CNONB30BAHMA M3AENNA He N0 Ha3HaYeHWIo, a
TaKxe BCIEACTBUE HECOBMIOLEHINA NHCTPYKLMN N0
3KCnyaTaLmuy v TexHuku 6esonacHocTy.




PaboTHa MHCTPYKLWS

1. Annukaumsa

YKa3aHuATa 3a NOCTaBAHETO Ha npuHaanexHocture
LLle HamepuLl onncaHu Ha oTBapALLlaTa Ce CTpaHa.

2. CbCTaBHM YaCTN Ha NpoayKTa

3allio NakeTa CbbpXa TOYHO Te3n CbCTaBHY YacTn?
B cnenHna pasaen pasacHABame, kaksi NpeanmcTBa
IMaT CbOTBETHUTE NPUHALNEXHOCTY.

2.1 NMokpuTue Ha ApbXKaTa (CMINKOHOBO
3aWuTHO honno)

+ lpennassa KOHTposepa OT BCUYKM CTPAHM 1
CMeK4aBa Jieku yaapu.

KoHTponepbT 0CTaBa YWUCT, He ce Haapackea n
13rnexnaa Kato HoB.

TpuTe Meku, pa3nonoXeHn oT 3afiHaTa CTpaHa
130aTUHKI NOZ0OPABAT 3aXBaTa Ha KOHTPOSePa,
TaKa Ye Toi NPOLBIXaBa a Nexy ynobHo B
pbKaTa v Cef} HAKOSKO Yaca UrpoBo Bpeme.
MocpencTBom GueLLms Ha 041 Au3aitH TBOAT
KOHTPOANIep 3aHanpep Lie e 0T114aBa CbBCeM
ACHO OT ipYruTe KOHTPOMEpU, BCAKO 00bPKBaHe €
HeBB3MOXHO.

2.2 2x Tanu 3a aHanoroBs CTMK

+ AHanoroswTe CTUKOBE Ha KOHTpONepa ca
YyBCTBUTENHI. TyMUpaHUTE Kanayku rv
npennassar oT npexaeBpemMeHHO N3HOCBaHe.

+ MoBbPXHOCTTA Ha TanuTe e rpanasa, koeTo Npasi
KOHTpONepa No-yaobeH 3a xBaLliaHe.

- ToBa e 0cOBEHO M0JIE3HO, KOraTo Urpaete WyTbpy
AN N3MCKBALLM CPBYHOCT UrpU.

2.3 2x Tpurspmn

« TpurbpuTe NpaBAT CTPAHUYHITE BYTOHM
n0-yfo6HY 3a XBalLiaHe, 3a Aa He e nib3rat
npbCTUTe BY.

- ToBa e 0COBEHO MOJE3HO NPU CbCTe3aTeNHN Urpy

2.4 Npepna3Ho ¢onno Ha Tbunapa

- ®on1oTo Npesnassa Thynaza or APackoTHHM,
0baye no3BoniABa NPeUy3HO BbBEXAaHE,
bnarofapeHine Ha Tb4-NOBbPXHOCTTA My.

« Ao donnoTo He Bu e HYXHO NoBeye, MOXe fia ro
OTCTpaHuTe OT Thunada, be3 aa octass cneau, u
My HyXa [a ro 3afenute Ha Apyr KOHTponep. 3a
LiefITa camo ce yBepeTe 1a He NoNajfa npax Bbpxy
3anenBalLata NoBbPXHOCT.

3. U3kniousaHe Ha rapaHuus

Xama TmbX & Ko. KT He noema Hikakea
OTFOBOPHOCT WU rapaHUyA 3a NOBPeAN B pe3ynTat
Ha HenpaBWHa UHCTaNaALWsA, MOHTAX W HenpasuiHa
ynotpeba Ha NpoayKTa NN Hecnassae Ha
YMbTBAHETO 33 00CNYXBaHe /N MHCTPYKLMUTE 33
6e30nacHocT.




@ 'struzioni per I'uso

1. Applicazione

Le indicazioni per |'applicazione degli accessori sono
disponibili sul risvolto di copertina illustrato.

2. Componenti del prodotto

Perché nel pacchetto si trovano proprio questi
componenti? Nella seguente sezione vengono
spiegati i vantaggi dei relativi accessori.

2.1 Grip cover (custodia protettiva in silicone)
Protegge tutto il perimetro del controller e
ammortizza gli urti leggeri.

Il controller resta pulito, non si graffia e sembra
sempre NUOVO.

| tre morbidi rialzi posteriori migliorano la presa del
controller per garantire sempre il massimo comfort,
anche dopo molte ore di gioco.

Grazie allo speciale design, il tuo controller si
distingue chiaramente dagli altri. Impossibile
scambiarli.

2.2 2 cappucci per stick analogici

« Gli stick analogici del controller sono delicati.
| cappucci gommati li proteggono da un’usura
precoce.

« La superficie dei cappucdi € irruvidita, in modo da
aumentare la presa dello stick analogiCo

« Utile in particolare nei giochi di spari e di abilita

2.3 2 cappucci per i trigger

+ | cappucci per il trigger aumentano la presa dei
tasti ausiliari per evitare che il controller scivoli

« Utile in particolare per i giochi di corse

2.4 Pellicola di protezione del touchpad

« La pellicola protegge il touchpad da graffi,
consentendo immissioni precise grazie alla
superficie touch.

« Quando la pellicola non occorre pit, pud essere
rimossa dal touchpad senza lasciare residui e, se
necessario, puo essere applicata su altri controller.
In questo caso accertarsi soltanto che la superficie
adesiva sia priva di polvere.

3. Esclusione di garanzia

Hama GmbH & Co.KG non si assume alcuna
responsabilita per i danni derivati dal montaggio
o I'utilizzo scorretto del prodotto, nonché dalla
mancata osservanza delle istruzioni per I'uso e/o
delle indicazioni di sicurezza.




Gebruiksaanwijzing

1. Applicatie

De instructies over het aanbrengen van
de toebehoren vind je op de geillustreerde
uitklappagina.

2. Productbestanddelen

Waarom bevinden zich uitgerekend deze
bestanddelen in het pakket? In het volgende stuk
leggen we je uit, welke voordelen het betreffende
onderdeel van de toebehoren biedt.

2.1 Grip-Cover (siliconen beschermhoes)

+ Beschermt jouw controller rondom en absorbeert
lichte schokken en stoten.

« Jouw controller blijft schoon, er komen geen

krassen in, en ziet eruit als nieuw.

de drie zachte, achterste grip-verhogingen

vergroten de grip van de controller, zodat hij ook

na meerdere uren spelen nog steeds comfortabel

in de hand ligt.

door het opvallende design onderscheidt je

controller zich duidelijk van de andere controllers,

waardoor verwarring wordt voorkomen.

2.2 2x Analoog-Stick-Caps

» de analoge sticks van de controller zijn gevoelig.
De rubberen caps beschermen ze tegen
vroegtijdige slijtage.

+ Het oppervlak van de Caps is opgeruwd, daardoor

verbetert het houvast van de Analoog-Sticks.
« Bijzonder nuttig bij shooter- en
behendigheidsspellen.

2.3 2x Trigger-opzetstukken

« De Trigger-opzetstukken vergroten het houvast van

de schouderknoppen, teneinde zo wegglijden te
voorkomen.
+ In het bijzonder nuttig bij racing-games.

2.4 Touchpad-beschermfolie

De folie beschermt jouw Touchpad tegen krassen,
maakt echter dankzij haar touch-opperviak een
nauwkeurige invoer nog steeds mogelijk.

Indien je de folie niet meer nodig hebt, dan kan zij
zonder dat er resten achterblijven van de Touchpad
worden verwijderd, en bij behoefte op andere
controllers worden aangebracht. Let er echter

wel op dat er geen stof op het plakoppervlak
terechtkomt.

.

.

3. Uitsluiting van garantie en
aansprakelijkheid

Hama GmbH & Co KG aanvaardt geen enkele
aansprakelijkheid of garantieclaims voor schade of
gevolgschade, welke door ondeskundige installatie,
montage en ondeskundig gebruik van het product
ontstaan of het resultaat zijn van het niet in

acht nemen van de bedieningsinstructies en/of
veiligheidsinstructies.




08nyiec xprione

1. ALOKOGMNTIKO GTOLYELO

Oa Bpeite 11¢ nodeiSelC yia T TomobETon Tou
e€oTrALopoU oTnv elkovoypadnpévn avadimolpevn
Theupd.

2. E§aptrpata tou npoioviog

lati UMapyoLV 0T CUOKELAG{A AUTA Ta UYKEKPILEVT
e€aptpata; NMapakdtw e§nyolpe ta MAgovekTipaTa
0 KaBe e€aptipatog.

2.1 KaAvppa AaBi¢ (mpootateutikd kaAvppa

and GLtAkovn)

+ Mpootatevel 10 Xelplotiplo MARpw kat amwel
eAadpd yTumrpata.

« To xeplotplo mapapével kabapd, dev udiotatat
yoapaiuata kat paiveral méva kawouplo.

+ OLTpElC pahakéq eviayupéveg Aaeg ato TIAdL
AuEAVOLV TO KPATNHA TOU XElpLoTnpiou, £101 WOTE
va £§akoAoUBEl va IPOOGEPEL AVeEaT, aKOHa Kat
LETA aMd APKETEC WPEC TAXVISIOU.

+ AGyw TOV EVTUTIWOLAKOL OXedlaopol Tov, T0
Xelplotipto oag Ba Eexwpilel oadwg amd ta dAka
XElplotipla oto péMov, xwpic abyyuon.

2.2 2X Kanakia avaAoylkou otk

+ Ot avahoyike¢ Aafég Tou yelplotnpiou eival

€0aiobntec. Ta EAAOTIKA KAADPHATA TTPOCTATELOUV

amé Tipowpn $bopd.

H emipavela twv Kamakiwy eivat tpayeia, we ek

T0UTOV BEATIWVETAL TO THAGILO TV AVAAOYIKWY

OTIK.

« 16iaitepa xpriotpa yia magvidla BoAwv kat
€MmoegoTTag

2.3 2x KaAUppata okavsaing

+ Ta kaAOppata okavdaAng avavouy to Kpdtnua
TwV TAAIVWY TTAKTPWY KOl AMTOTPEMOWY TV
oAioBnon

« 18iaitepa xpriotpa yia magvidla aywvwy

2.4 NpooTatevTIKI) pepPpavn ermpaveiag
agig

« H uepPpdvn mpootateVel Ty emdavela adng
amnd ydapoipata, emeldn opwe kat n idla dlabetel
EMdavela adrg emTpemel akpir MAnKTpoAdynon.
Edv dev BéAete va xpnolpomoloete ) pepppavn,
UTTOPEITE Va TNV adAIPETETE ATIO TNV EMAVEIL
adnq kay, av xpetadetal, va v torobetioete oe
aMa xelplothpla. Ta va yivel autd PePaiwdeite
011 6ev Ba MEPATEL OKOVN OTNV QUTOKOAANTN
enmpavela.

3. AnwAgwa gyyonong

H etaipeia Hama GmbH & Co KG dev avaAappavel
kapia evBovn fj eyyonan yia (Npiég, ot omoieg
T(POKUTITOUV amoé AavBaopiévn eykatdotaon kat
ouvappoAdynan i AavBaaévn xprion tou mpoioviog
1} 4N Tpnon twv 0dnylwv Asitoupyiag kavr twv
umodeifewv aopaleiag.




Instrukcja obstugi

1. Stosowanie
Wskazéwki dotyczace montazu osprzetu umieszczone
s3 na rozktadanej stronie z ilustracjami.

2. Sktadniki produktu

Dlaczego akurat te sktadniki znalazty sie w pakiecie?
Ponizej opiszemy zalety poszczegdlnych akcesoridw.

2.1 Naktadka Grip-Cover (silikonowy

pokrowiec ochronny)

« Chroni kontroler ze wszystkich stron i amortyzuje
lekkie wstrzasy.

« Kontroler pozostaje czysty, nie jest zadrapany i
wyglada jak nowy.

« Trzy migkkie, tylne podwyzszenia uchwytéw

zwiekszaja poreczno$¢ kontrolera, sprawiajac ze

wygodnie lezy w dfoni nawet po wielu godzinach

grania.

Dzigki wyjatkowemu wygladowi Twoj kontroler

bedzie sie wyraznie réznit od innych, wykluczajac

mozliwos¢ pomytki.

2.2 2x nasadki na gatki analogowe

- Gatki analogowe kontrolera s3 wrazliwe. Gumowe
nakfadki chroni je przed przedwczesnym
zuzyciem.

« Powierzchnia nasadek jest szorstkowana, co
podnosi chwytnos¢ gatek analogowych.

« Szczegolnie pozyteczne w strzelankach i grach
zrecznosciowych

2.3 2x nasadki na przyciski wyzwalajace

(trigger)

+ Nasadki na przyciski wyzwalajace podnosza
chwytnos¢ przyciskéw bocznych, zapobiegajac
zeslizgiwaniu sie palcéw

« Szczegolnie pozyteczne w grach wyscigowych

2.4 Folia ochronna do panelu dotykowego

« Folia chroni panel dotykowy przed zadrapaniem,
jednakze dzieki swej powierzchni umozliwia
precyzyjna obstuge.

« Niepotrzebng juz folie mozna bez pozostawiania
$ladow odklei¢ od panelu dotykowego i w razie
potrzeby naklei¢ na inne kontrolery. Zadbac
jedynie, aby na powierzchnie klejowa nie dostat
sie kurz.

3. Wytaczenie odpowiedzialnosci

Hama GmbH & Co KG nie udziela gwarancji ani

nie odpowiada za szkody wskutek niewlasciwej
instalacji, montazu oraz nieprawidtowego stosowania
produktu lub nieprzestrzegania instrukcji obstugi i/lub
wskazéwek bezpieczefstwa.




@ Hasznalati Utmutatd

1. Alkalmazas

A tartozék felhelyezésére vonatkozo utasitasok a
képes felnyithatd oldalon talalhatok.

2. A termék alkotoelemei

Miért pont ezek az alkotéelemek taldlhatok a
csomagban? A kovetkez6kben elmagyardzzuk, milyen
elényoket hoz magaval a mindenkori tartozék.

2. Grip borito (szilikon védéborito)

- Koroskordl védi a kontrollert és tompitja az enyhe
itéseket.

« Akontroller tiszta marad, nem karcolddik és olyan,
mintha (j lenne.

« Ahdrom puha, hatsé markolat-kiemelkedés a
vezérld jobb fogasat biztositja, igy még tobb dranyi
jaték utan is kényelmesen tarthato a kézben.

+ A jellegzetes kialakitasbol adoddan a vezérlod
a jovében hatarozottan kiilonbozik a tobbi
vezérl6tél, azok felcserélhetésége kizart.

2.2 2x analog stick kupak

« Avezérld analdg botjai érzékenyek. A gumirozott
kupakok az id¢ el6tti elhasznalddastol védenek.

* A kupakok feliilete érdesitett, ezaltal novelik az
analdg stick tapadéssagat.

« Kiildndsen hasznos a shooter tipusu és igyességi
jatékoknal

2.3 2x trigger-feltét

« Atrigger-feltétek ndvelik a vallgombok
tapaddssagat, igy meggatoljak a lecsiszast

« Kiléndsen hasznos a versenyzds jatékoknal

2.4Touchpadvédé folia

« Afélia védi a touchpadot a karcolasoktdl, azonban
az érintésérzékeny felliletének kdszonhetden
tovabbra is pontos bevitelt tesz lehetévé.

« Ha nem kell tobbé a folia, ez maradéktalanul
eltavolithatd a touchpadrol, és sziikség esetén mas
kontrollerre tehetd. Ehhez gondoskodjon arrél,
hogy ne kerljén por a ragasztéfeliletre.

3. Szavatossag kizarasa

A Hama GmbH & Co KG semmilyen feleldsséget vagy
szavatossagot nem vallal a termék szakszer(itlen
telepitéséhdl, szerelésébdl és szakszerdtlen
hasznalatabdl, vagy a kezelési Gtmutato ésivagy

a biztonsagi eldirasok be nem tartasabol eredd
karokért.




Navod k pouziti

1. Aplikace

Pokyny pro instalaci piislusenstvi viz vyklopna stranka
s obrazky.

2. Soucasti vyrobku

Pro¢ sada obsahuje pravé tyto ¢asti? Nize vam
vysvétlime, jaké prednosti vam pfislusné pfislusenstvi
nabizi.

2.1 Pouzdro s uchyty (silikonové ochranné

pouzdro)

« Chrani tvlij ovladac a odpruzf mirné narazy.

« Tvilj ovladac zlstane Cisty, neposkrabany a jako
novy.

« Tri mékka zadni zvétsent grip zvysuje pfilnavost

ovladace, takZe je i po vice hodindch hranf stale

pohodIné v ruce.

Diky ndpadnému designu se v budoucnosti bude

tvlij ovladac naprosto zfetelné odlisovat od jinych

ovladacli, zdména je vyloucena.

2.2 2x analogova stick krytka

« Analogové packy ovladace jsou citlivé.

Pogumované krytky je chrani proti pfed¢asnému

opotrebeni.

Povrch krytek nenf hladky, diky tomu se zlepsi

uchyceni analogovych stick.

« Specialné vhodné pfi hrach shooter a hrach
vyZadujicich obratnost

2.3 2x triggerovy nastavec

« Triggerové nastavce zvySujf uchyceni ramennich
tlacitek, aby tak bylo zabranéno sklouznuti

+ Obzvlasté vhodné pfi hrach Racing

2.4 Ochranna folie citlivé plochy

« Félie chrani tvou dotykovou plochu pred
poskrabanim, diky svému dotykovému povrchu
viak nadale umoZfiuje pfesna zadani.

« Pokud jiz folii nepotiebujes, méizes ji beze zbytku z
citlivé plochy odstranit a v pfipadé potfeby umistit
na jiny ovlada¢. Ujisti se, Ze se na lepici plode
nenachazi prach.

3. Vylouceni zaruky

Hama GmbH & Co KG nepfebird Zadnou
odpovédnost nebo zaruku za Skody vzniklé
neodbornou instalaci, montazi nebo neodbornym
pouZzitim vyrobku nebo nedodrzovanim navodu k
pouZiti a/nebo bezpecnostnich pokyni.




@8 Navod na pouzitie

1. Aplikacia
Upozornenia na umiestnenie prisludenstva najdes na
ilustrovane] rozkladacej stranke

2. Komponenty vyrobku

Preco st v baliku prave tieto komponenty? V
nasledujucej Casti vysvetlime, ktoré vyhody poskytuje
prislusné prislusenstvo.

2.1 Grip-Cover (silikonovy ochranny obal)
Kompletne chrani tvoj ovladac a zmierfiuje mierne
narazy

Ovladac ostane isty, neposkriabe sa a posobi
novym dojmom.

Tri makké, zadné vyvy3enia uchopenia zvy3ujd
drsnost ovlddaca, takze lezi pohodine v ruke este
aj po viacerych hodindch hrania.

Vdaka napadnému dizajnu sa bude tvoj ovladac
celkom jasne odliSovat od inych ovladacov, zameny
vylucené.

2.2 2x viecka analdgovej packy

« Analdgové packy ovladaca su citlivé. Pogumované
kryty chrania pred predcasnym opotrebovanim.

+ Povrch viecok je zdrsneny, zvySuje sa tak prilnavost
analégovych paciek.

« Specidlne uzitoéné pri shooteroch a hrach
zrucnosti

2.3 2x nadstavce spuste

+ Nadstavce spuste zvy3uju prilnavost ramennych
tlacidiel, zabrafuju tak sklznutiu

+ Obzvlast uzitocné pri zavodnych hrach

2.4 Ochranna folia pre touchpad

« Félia chrani touchpad pred poskriabanim, vdaka
svojmu dotykovému povrchu ale umoziiuje nadalej
presné zadavanie.

« Ak foliu uz nebudes potrebovat, moze sa bez
2vyskov z touchpadu odstranit a podla potreby
pouZit na inych ovlddacoch. V tomto pripade ale
dbaj na to, aby sa na lepiacu plochu nedostal
Ziadny prach.

3. Vylucenie zaruky

Firma Hama GmbH & Co KG neruci/nezodpoveda za
Skody vyplyvajlce z neodbornej instalacie, montaze
alebo neodborného pouZivania vyrobku alebo

z nereSpektovania ndvodu na pouZivanie a/alebo
bezpe¢nostnych pokynov.




@ anual de instrucdes

1. Aplicacao
As instrucdes de aplicagdo do acessdrio podem ser
consultadas na pagina desdobravel ilustrada.

2. Componentes do produto

Porque é que foram incluidos exatamente estes
componentes no pacote? Em seguida, esclarecemos-
te as vantagens que cada acessorio proporciona.

2.1 Capa para controlador (bolsa de protecao
em silicone)

Protege o teu controlador na totalidade e
amortece pequenos impactos.

0 teu controlador mantém-se limpo, ndo fica
riscado e parece novo.

As trés elevacdes macias na parte de tras do Grip
tornam mais facil segurar no controlador, fazendo
com que se continue a encaixar confortavelmente
na mao, mesmo depois de varias horas de jogo.
Gragas ao seu design invulgar, o seu controlador
destaca-se, e vai continuar claramente a destacar-
se, dos outros controladores, nao havendo
confuséo possivel.

2.2 2 coberturas para sticks analégicos

+ Os Sticks do controlador sao sensiveis. Caps
revestidas de borracha protegem os Sticks de um
desgaste prematuro.

+ A superficie das coberturas é rugosa, aumentando,
assim, a aderéncia dos sticks analdgicos.

« Especialmente Gtil em jogos shooter e de pericia

2.3 2 acessorios Trigger

« Os acessorios Trigger aumentam a aderéncia
dos gatilhos, impedindo, assim, que os dedos
escorreguem.

« Particularmente Util em jogos de corrida

2.4 Pelicula de protecao para painel tactil

« A pelicula protege o teu painel tactil contra riscos,
permitindo, contudo, comandos precisos gracas a
sua superficie Touch.

« Caso ja ndo precises da pelicula, é possivel
remové-la do painel tactil sem deixar residuos e, se
necessario, aplica-la noutros controladores. Para
tal, certifica-te de que néo existe qualquer poeira
na superficie de colagem.

3. Exclusdo de garantia

A Hama GmbH & Co KG n&o assume qualquer
responsabilidade ou garantia por danos provocados
pela instalacdo, montagem ou manuseamento
incorrectos do produto e ndo observacdo do das
instrucoes de utilizacdo e/ou das informacdes de
seguranca.




Kullanma kilavuzu

1. Uygulama

Aksesuarin takilmasina iliskin bilgiler icin resimler
katlanir sayfaya basvurunuz.

2. Uriin bilesenleri

Neden 6zellikle bu bilesenler pakette yer aliyor?
Asagidaki boliimde ilgili aksesuarlarin ne gibi
avantajlar sagladigr aciklanmaktadir:

2.1 Grip-Cover (koruyucu silikon kilif)

« Controller iinitesini cepecevre korur ve hafif
darbeleri sogurur.

+ Controller Ginitesi temiz kalr, cizilmez ve yeni gibi
durur.

« Arka tarafta bulunan ¢ yumusak kavrama
yukseltmeleri, kumandanin kavranabilirligini artirr,
boylece saatlerce siren oyun stresinden sonra bile
elde rahatca tutulabilir.

« Dikkat cekici tasarimi ile kumandan artik net
bir sekilde diger kumandalardan ayirt edilebilir,
karistirmak imkansiz olur.

2.22 adet analog ¢ubuk kapagi

+ Kumandanin analog cubuklar hassastir. Lastik
basliklar onlarr erken asinmaya karst korur.

« Kapaklarin yizeyi piriizlendirilmistir ve bu sayede
analog cubudun kavranabilirligi iyilestirilmistir.

« Ozellikle Shooter tipi ve beceri isteyen oyunlarda
kullanishdir.

2.3 2 adet Trigger diigmesi pargasi

« Trigger kapaklart omuz tuslarinin kavranabilirligini
iyilestirir ve bu sayede kaymalari onler.

« Ozellikle yans oyunlarinda kullanighdir.

2.4 Touchpad koruyucu folyo

« Folyo, Touchpad alaninizi ¢iziklere karsi korur fakat
Touch yiizeyi sayesinde yine de incelikli kumanda
girisleri yapiimasina olanak tanir.

« Folyoya artik ihtiyag duymadigindan Touchpad
ylzeyinden kolayca sokebilir ve ihtiya varsa baska
Controller iinitelerine takilabilir. Bu islem icin
yapiskan yiizeye toz gelmemesine dikkat et.

3. Garanti reddi

Hama GmbH & Co KG sirketi yanlis kurulum, montaj
ve {iriinin amacina uygun olarak kullanilmamasi
durumunda veya kullanim kilavuzu ve/veya giivenlik
uyarilarina uyulmamasi sonucu olusan hasarlardan
sorumluluk kabul etmez ve bu durumda garanti hakki
kaybolur.




@B Manual de utilizare

1. Aplicatie
Indicatiile pentru amplasarea accesoriilor le gasiti pe
partea rabatabild ilustrata.

2. Componente ale produsului

De ce sunt tocmai aceste componente in pachet?
In capitolul urmator vd explicam ce avantaje aduce
fiecare accesoriu.

2.1 Grip-Cover (invelis de protectie din silicon)
Protejeazd controlerul de jur imprejur si
amortizeazd loviturile usoare.

Controlerul ramane curat, fard zgarieturi si pare
canou.

Cele trei proeminente de pe spate imbundtatesc
aderenta controlerului, astfel incat acesta sd stea
confortabil in mana chiar si dupa mai multe ore
de joc.

Designul atragator va distinge clar controlerul
tau de alte controlere, facand imposibila orice
confuzie.

2.2 2 x invelis stick analogic

« Stick-urile analogice ale controlerului sunt
sensibile. Capacele cauciucate le protejeazd
impotriva uzurii premature.

« Suprafata invelisurilor este asprita, astfel se
mareste aderenta stick-ului.

+ In mod deosebit de ajutor la jocuri cu impuscaturi
si de indemanare.

2.3 2 x prelungitoare Trigger

+ Prelungitoarele Trigger maresc aderenta tastelor
anterioare evitandu-se astfel alunecarea.

« In mod deosebit de ajutor la jocuri de curse.

2.4 Folie de protectie pentru Touchpad

Folia protejeaza Touchpad-ul de zgarieturi

si datorita suprafetei de contact permite in
continuare introducerea de date precise.

Daca nu mai aveti nevoie de folie, se indeparteaza
fara urme de pe Touchpad si se poate folosi la alte
controlere. Trebuie sa verificati sa nu fie praf pe
suprafata de lipire.

.

3. Excludere de garantie

Hama GmbH & Co KG nu fsi asuma nici o raspundere
sau garantie pentru pagube cauzate de montarea,
instalarea sau folosirea necorespunzatoare a
produsului sau nerespectarea instructiunilor de
folosire sau/si a instructiunilor de sigurantd.




Bruksanvisning

1. Anvéndning

For montering och installation av tillbehdr se bilder
pa lockets baksida.

2. Komponenter

Varfor innehaller paketet just dessa komponenter?
Nedan forklarar vi vilka fordelar de olika tillbehdren
har.

2.1 Grip-Cover (silikonfodral)

+ Skyddar din controller och absorberar sma stétar.

« Din controller forblir som ny, ren och snygg, utan
repor.

+ De tre mjuka upphdjningarna pa baksidan hojer
greppvanligheten pa kontrollern sa att den dven
efter flera timmars spel fortfarande ligger bekvamt
i handen.

+ Genom den i6gonfallande designen skiljer sig din
framtida kontroller helt klart fran mangden. Risk
for forvaxling r utesluten.

2.2 2 x skydd till analog handkontroll

« Analogreglagen pa kontrollern &r kansliga. De
gummerade hdttorna skyddar dem fran att slitas
ut i fortid.

« Skyddets yta ar uppruggad for battre grepp av den
analoga sticken.

« Det ar sarskilt viktigt for shooter- och
skicklighetsspel.

2.3 2 x trigger-tillsatser

« Trigger-tillsatserna forbattrar greppet av
axelknapparna och forhindrar att du glider av.

- Sarskilt viktigt for racing-games.

2.4 Surfplatta-skyddsfolie

- Folien skyddar din surfplatta mot repor utan att
paverka plattans kanslighet for fortsatt noggrant
inmatning.

« Om du inte behover folien Idngre, kan du ta bort
den utan att rester lamnas pa pekskarmen. Vid
behov kan du nu sétta folien pa andra controllern.
Obs! Inget damm eller smutspartiklar far fastna
pa klisterytan.

3. Garantifriskrivning

Hama GmbH & Co KG dvertar ingen form av
ansvar eller garanti for skador som beror pa
olamplig installation, montering och oldmplig
produktanvandning eller pa att bruksanvisningen
och/eller sakerhetshanvisningarna inte foljs.




@G Kayttoohje

1. Sovellus
Lisdvarusteiden kiinnittamistd koskevia lisatietoja on
kuvia sisaltdvalla auki taitettavalla sivulla.

2. Tuotteen osat
Miksi paketti sisaltdd nimenomaan ndmd osat?

Seuraavassa on selitetty, mitd etuja lisdvarusteista on.

2.1 Kahvan suojus (silikoninen suojatasku)

+ Suojaa ohjainta joka puolelta ja vaimentaa kevyita
iskuja.

- Ohjain sdilyy puhtaana, ei naarmuunnu ja nayttaa
uuden veroiselta.

+ Kolme pehmeaa takasivulla olevaa Grip-kohoumaa
parantavat ohjaimen ergonomisuutta siten, ettd
sitd on miellyttdva pitdd kddessa vield usean
tunnin pelaamisen jalkeen.

+ Ohjaimesi erottuu huomiota heréttavalla
designillaan muista ohjaimista.

2.2 2 analogisen ohjaussauvan suojusta

+ Ohjaimen analogiset sauvat ovat herkkid.
Kumisuojat suojaavat niita ennenaikaiselta
kulumiselta.

+ Suojusten pinta on karhennettu, mika
helpottaa tukevan otteen saamista analogisista
ohjaussauvoista.

- Erityisen hyodyllisia ammunta- ja taitopeleissa

2.3 2 liipaisimen suojusta

- Liipaisimen suojukset helpottavat tukevan otteen
saamista olkapainikkeista ja estdvat siten sormien
luistamisen painikkeilta.

« Erityisen hyddyllisia ajopeleissa

2.4 Kosketuslevyn suojakalvo

« Kalvo suojaa kosketuslevya naarmuuntumiselta
ja mahdollistaa kosketuspintansa ansiosta silti
sybtteiden antamisen tarkasti.

« Kalvon voi poistaa siististi ja jalkia jattamatta
kosketuslevysta sen jalkeen, kun kalvoa ei
enaa tarvita. Saman kalvon voi taman jalkeen
tarvittaessa kiinnittdd muihin ohjaimiin. Sinun
tarvitsee talloin vain varmistaa, ettd limapinnalle
ei pdase polya.

3. Vastuun rajoitus

Hama GmbH & Co KG ei vastaa millaan tavalla
vahingoista, jotka johtuvat epdasianmukaisesta
asennuksesta tai tuotteen kdytosta tai kayttoohjeen
jaltai turvaohjeiden vastaisesta toiminnasta.




@IE Betjeningsvejledning

1. Applikation

Oplysningerne om fastgarelse af tilbehgret findes pa
den illustrerede udfoldningsside.

2. Produktbestanddele

Hvorfor er netop disse bestanddele indeholdt i
pakken? | det felgende afsnit forklarer vi fordelene
ved hvert enkelt tilbeher.

2.1 Grip-cover (beskyttelsesovertraek af
silikone)

« Beskytter din controller hele vejen rundt og
absorberer lette stod.

Din controller forbliver ren, bliver ikke ridset og
ser ud som ny.

+ De tre blade, forhejede greb pa bagsiden ger det
lettere at holde controlleren, sa den ligger godt i
handen selv efter flere timers spil.

Det igjnefaldende design far din controller til at
skille sig tydeligt ud fra andre controllere, sa der
ikke er nogen risiko for forveksling.

2.2 2x analog-stick-caps

« Controllerens analog-stick-caps er felsomme. De
gummibelagte caps beskytter dem mod for tidlig
slitage.

« Caps-overfladen er ru, hvilket ger det nemmere at
holde pa analog-sticks'ene.

« Sarligt nyttigt til skydespil og spil, der kraever
smidighed

2.3 2x trigger-opsatser

« Trigger-opsatserne @ger grebet om
skulderknapperne for at forhindre, at de glider
- Seerligt nyttigt ved racing-games

2.4 Beskyttelsesfilm til touchpad

« Filmen beskytter touchpad'en mod ridser, men
giver stadig mulighed for ngjagtige indtastninger
takket veere touch-overfladen.

« Huvis du ikke lzngere har brug for filmen, kan den
fiernes fra touchpad'en uden at efterlade rester og
om nedvendigt monteres pa andre controllere. Pas
pa, at der ikke kommer stev pa kiabefladen.

3. Udelukkelse af garantikrav

Hama GmbH & Co. KG patager sig ikke ansvar eller
garanti for skader, der skyldes ukorrekt installation,
montering og ukorrekt brug af produktet eller
manglende overholdelse af betjeningsvejledningen
og/eller sikkerhedshenvisningerne.
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@ Bruksanvisning

1. Program
Instruksjonene for a feste tilbeheret finnes pa den
illustrerte utbrettssiden.

2. Produktkomponenter

Hvorfor er disse komponentene inkludert i pakken?
| det felgende avsnittet vil vi forklare fordelene med
hvert tilbehar.

2.1 Grepsdeksel (silikonbeskyttelsesdeksel)
Beskytter kontrolleren hele veien rundt og
absorberer lyskollisjoner.

Kontrolleren holder seg ren, riper ikke og ser ut
som ny.

De tre myke, bakre grepshevingene oker grepet
pa kontrolleren, slik at den forblir komfortabel i
handen selv etter flere timers spilling.

Den igynefallende designen vil gjere kontrolleren
din tydelig forskjellig fra andre kontrollere i
fremtiden, s ingen forveksling kan oppsta.

2.2 2x analoge spakhetter

2.4 Styreplate-beskyttelsesfolie

- Folien beskytter styreplaten mot riper,
men gir likevel presis inndata takket vaere
bergringsgrensesnittet.

« Hvis du ikke lenger trenger folien, kan den fjernes
fra styreplaten uten rester og festes til andre
kontrollere ved behov. Bare serg for at det ikke
kommer stev pa den klebende overflaten.

3. Ansvarsfraskrivelse

Hama GmbH & Co KG overtar ingen form for ansvar
eller garanti for skader som kan tilbakefores til
ukyndig installering eller montering eller ukyndig
bruk av produktet eller som falge av at produktet har
blitt benyttet uten at instruksjonsveiledningen og/
eller sikkerhetsanvisningene er tatt hensyn til.

+ De analoge spakene pa kontrolleren er falsomme.
De gummierte hettene beskytter dem mot for tidlig
slitasje.

« Overflaten pa dekslene er ru, noe som gker grepet
pa de analoge spakene.

« Spesielt nyttig i skytespill og ferdighetsspill

2.3 2x utlosertilbehor

« Utlosertilbeharet oker grepet pa skulderknappene
for 3 hindre at de sklir
+ Spesielt nyttig i racingspill
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B Uputstvo za upotrebu

1. Primena

Napomene za postavljanje opreme moZe$ da
pronades na oslikanoj strani poklopca.

2. Sastavni delovi proizvoda

Zasto su bas ovi sastavni delovi sadrZani u paketu? U
nastavku ¢emo ti objasniti koje prednosti dobijas sa
kojom opremom.

2.1 Grip-Cover (silikonski zastitni omotac)

+ Stiti tvoj kontroler i ublaZava lakse udarce.

- Tvoj kontroler ostaje Cist, ne grebe se i izgleda
kao nov.

« Tri meke grip-izbocine na poledini pojacavaju
drZanje kontrolera tako da i nakon visesatnog
drZanja on i dalje udobno leZi u ruci.

« Upadljivim dizajnom se tvoj kontroler jasno
razlikuje od ostalih kontrolera tako da nema
zamene.

2.2 2x kapice za analogne palice

+ Analogne palice kontrolera su osetljive. Gumirane
kapice Stite od prevremenog habanja.

« Povrsina kapica je naborana ¢ime se pojacava
drZanje analogne palice.

+ Posebno kod pucacina i igara koje zahtevaju
preciznost

2.3 2x Trigger-nastavci

- Trigger-nastavci pojacavaju drZanje trigger tastera
tako da sprece proklizavanje

+ Posebno koristno kod trkackih igara

2.4 Touchpad-zastitna folija

« Folija 8titi touchpad od ogrebotina ali zahvaljujuci
svojoj dodirnoj povrsini i dalje omogucava precizan
unos.

« Ukoliko ti folija vise nije potrebna, moze se skinuti
sa touchpad-a bez ostavljanja tragova a po potrebi
se moze postaviti na druge kontrolere. Samo
povedi racuna da lepljiva strana ostane Cista od
prasine.

3. Odricanje odgovornosti

Hama GmbH & Co KG ne preuzimaju nikakvu
odgovornost niti garanciju za o3tecenja koja su
nastala usled nestrucne instalacije, montaze i
nepravilne upotrebe proizvoda ili usled nepostovanja
uputstva za upotrebu ifili napomena o bezbednosti.
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